St. Kevin Catholic Community

SINCE 1923

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY
Serving the Twin Parishes of
PRECIOUS BLOOD CHURCH
& ST. KEVIN CHURCH

Tttt

Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 4072 BEVERLY BOULEVARD

Pastor LOS ANGELES, CA 90004
Rev. Fr. Joey Evangelista, M Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
Rev. Fr. Melanio Viuya, MJ LOS ANGELES, CA 90004

Associate Pastors Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908 5029
Email: skparishoffice@gmail.com

Ms. Jobelle Raymundo . .
Y Website: www.stkevinchurchla.org

Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

Business Manager
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SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM

WEDDING / BODA

Office Hours/ Horario
Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM

1:00 PM—5:00 PM
Sunday 6:00 AM—2:00 PM Six. months advance notice. Call the office fqr an appointm.ent.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

t++ BAPTISMS IN ENGLISH
Second Saturday of the Month at 10:00 AM
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Pre-Baptismal Class is required

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Please Register at least two weeks before the class

BAUTISMOS EN ESPANOL
SUNDAY MASSES/ MISAS DOMINICALES El primer sabado del mes a las 10:00 AM

SATURDAY: 5:00 PM (English) Necesitan tomar Clases Pre-bautismales

2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Favor de registrar dos semanas antes de la clase

QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish)
ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to

9:00 AM (EninSh) www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!
10:30 AM (Spanish) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

12:30 PM (English) Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due
to Church closure. At this time, we would like to appeal to everyone’s
kind heart to please help our parish by increasing your Weekly Offerto-
ry. By giving a little bit more, so that our Church will be able to cope
up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of
our St. Kevin Church.

FINANZAS

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la

Pandemia debido al cierre de la Iglesia. En este momento nos gusta-

ria apelar al buen corazén de todos para que ayuden a nuestra parro-

quia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas, para que

nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por
su apoyo incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 2/28/2026

We would like to remind those among you that still have out-
standing pledges to consider sending in their payments as soon
as you can.

BALANCE: $98,592.00

LLAMADOS & RENOVAR
Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia
tienen compromisos pendientes que consideren enviar sus
pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2026

"This is the Hour for Love"

PARISH GOAL: $22,200.00

For questions please call (213) 637-7672

Use the QR
code to
Donate!
Usen el

cédigo QR

para donar!

He was mad
in the breaking of the bread.”
— Luke 24:35

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2026
"Esta es la hora del Amor."

META PARROQUIAL: $22,200.00

Si tiene preguntas, llame al (213) 637-7672

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY—APRIL 19, 2026

7AM

Yolanda Castafieda
Familia Martin Gutierrez
Antonio Garcia

Sofia Garcia

Grace Won

Lucia Chojolan Garcia
Jose lsaias Tobar Escobar
Sebastian Rodriguez
Margot Lemus

Juliana Ramos
SUNDAY—APRIL 19, 2026

Intencién Especial
Accion de Gracias Cumplearios
1Difunto
1Difunta
1Difunta
tDifunta
tDifunto
1Difunto
1Difunta
tDifunta
9AM

Jane Nepomuceno & Family
Gynvert Baydal

Abigail Tordecilla

Archieval Tordecilla

Pablo Tordecilla

Ben Patrix Santos

Nora Bartilet

Carlos “Lito” Maranan
SUNDAY—APRIL 19, 2026

Special Intention

Special Intention
Thanksgiving Birthday
Thanksgiving Birthday
Thanksgiving Birthday
tDeceased Birthday
tDeceased 10th Anniversary
tDeceased 3rd Anniversary
10:30AM

Marta Orozco
Angel Moran

Intencién Especial
Intencién Especial

Santiago Martinez Garcia 1Difunto
Rosa Estela Mendez 1Difunta
Marina De Leon tDifunta Cumpleafios
Mario Medrano 1Difunto 9 Dias
SUNDAY—APRIL 19, 2026 12:30PM
Rosa Malabanan Arandia Special Intention
Anju Calilung tDeceased
Priscilla Pagkatipunan tDeceased
Reynaldo Pili tDeceased
Cesaria Narciso-Inang Culut tDeceased
MONDAY, APRIL 20, 2026 8AM
Rosa Malabanan Arandia Special Intention
Priscilla Pagkatipunan tDeceased
Reynaldo Pili tDeceased
TUESDAY, APRIL 21, 2026 8AM

Rosa Malabanan Arandia

Special Intention

Angel Moran Special Intention
Anselma Bicol Thanksgiving Birthday
Priscilla Pagkatipunan tDeceased
Carmelita Mamengo tDeceased
Reynaldo Pili tDeceased
WEDNESDAY, APRIL 22, 2026 8AM
Rosa Malabanan Arandia Special Intention
Digna Aguja Thanksgiving Birthday
Teodora Razon tDeceased Birthday
WEDNESDAY, APRIL 22, 2026 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, APRIL 23, 2026 8AM

Rosa Malabanan Arandia
Alex & Amie Santos

Special Intention

Thanksgiving Wedding Anniversary

Jerald Lim Thanksgiving Birthday
Wayne Francis Thompson tDeceased
FRIDAY, APRIL 24, 2026 8AM
Rosa Malabanan Arandia Special Intention
Deacon Carlos Magos tDeceased Birthday
SATURDAY, APRIL 25, 2026 8AM
Rosa Malabanan Arandia Special Intention
SATURDAY, APRIL 25, 2026 5PM
St. Kevin Community Thanksgiving
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PROTECTING GOD'S CHIDREN
DID YOU KNOW?
Working Together to Prevent Child Sexual Abuse Bro-

chure for 2026-2027
The Office of Safeguard the Children of the Archdiocese of Los
Angeles annually publishes the Working Together to Prevent
Child Sexual Abuse Brochure, which provides an up-to-date
listing of safe environment policies, programs, resources, con-
tact numbers and other important information about how the
Archdiocese of Los Angeles is working to prevent child sexual
abuse. Copies of the brochures in English, Spanish, Chinese
and Korean are available in the parish vestibule or online

at lacatholics.org/child-abuse-prevention-month.
For more information on child safety, please contact the St. Kevin
Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIOS
¢SABIA USTED?

Folleto “Trabajando juntos para prevenir el abuso sexual
infantil” del afio 2026-2027

La Oficina de Proteccion de los Nifios de la Arquididcesis de
Los Angeles publica anualmente el folleto Trabajando juntos
para prevenir el abuso sexual infantil, que proporciona una lista
actualizada de politicas, programas, recursos, numeros de con-
tacto y otra informacion importante sobre un entorno seguro en
el que la Arquididcesis de Los Angeles esta trabajando para
prevenir el abuso sexual infantil. Copias de los folletos estan
disponibles en inglés, espafiol, chino y coreano en el vestibulo
parroquial o en linea en lacatholics.org/child-abuse-prevention-
month.

Prayer Candles / Candelas con Oracion $7

Candles are decorated with a gold foil accent. The
saint prayers are found in the back in English &
Spanish.

Las velas estan decoradas con un detalle de lami-
na dorada. Las oraciones de los santos se en-
cuentran en la parte posterior en inglés y espaiiol.

MONTH OF MAY- ROSARY
EVERY SATURDAY OF MAY

6:15PM

MES DE MAYO —-ROSARIO | '
TODOS LOS SABADOS DE MAYO

6:15PM

FESTIVAL INTERNACIONAL DE COMIDA
DOMINGO 26 DE ABRIL DEL 2026 8AM-2PM

&”

TODOS los Ministerios estaran participando.
Favor de apoyarlos comprando su platillo favorito.
De antemano le damos las gracias por
su apoyo.

INTERNATIONAL FOOD FESTIVAL
SUNDAY, APRIL 26,2026  8AM-2PM

ALL Ministries will participate. Please
support by buying your
favorite dishes.
Thank you very much in
advance.

NAME / NOMBRE:

PARISH REGISTRATION FORM / FORMULARIO DE REGISTRO PARROQUIAL:

STREET ADDRESS / DIRECCION:

Z1P CODE:

| CITY / CIUDAD:
\ PHONE NUMBER / NUMERO DE TELEFONO:

| __1 AM A NEW PARISHIONER
' __PLEASE SEND ME DONATION ENVELOPES
i ___THIS IS A CHANGE OF ADDRESS

—_NUEVO EN LA PARROQUIA

—_SOBRES PARA MI DONACION
—__CAMBIO DE DIRECCION

: Please turn in completed forms to the Parish office. Office Number: (213) 909-1801
i Por favor de entregar la forma completada en la oficina parroquial. Numero de la oficina: (213) 909-1801


https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
https://lacatholics.org/child-abuse-prevention-month/
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Reflection from Fr. Melanio Viuya, MJ
Third Sunday of Easter
Encountering Emmanuel in Emmaus

The path to and from Emmaus persists — whenever we cross boundaries that divide us. It's present in
the quiet corridors of food banks, where humility replaces pride. It unfolds in the endless digital wilderness, search-

s ing for hope in a sea of scrolling. With weary hearts and downcast faces, we tread on, carrying the shattered pieces
. ofhope justas the disciples once did—burdened by the aftermath of wars, violence, hatred, and division.

We work tirelessly for a world less fractured, dreaming of a welcoming dawn. Yet our hopes are shattered
by the violence reported daily, each headline a reminder of darkness rather than light, driving us deeper into despair.

Someone walks beside us, quietly. He wears the faces of the migrant, the refugee, the grieving parent, the hungry child, the lonely elderly. He
asks about our troubles.

We pause, surprised: Are you the only one who hasn'’t heard? Gradually, we recount everything — the wars, the fear, the emptiness where
hope once lived. He listens attentively, with patience and intent, accepting us as soil accepts rain. We fail to recognize him, expecting a savior with a
grand plan. We look past him, longing for salvation, with exhausted hearts and dimmed vision.

He begins to speak — not with empty promises, but with warmth and illumination, like a fire. He reminds us that the road to all that matters
always runs through hardship, from Friday’s dusk to Sunday’s dawn. Slowly, something changes. Our cynicism fades because a deep warmth stirs within
us, something our hearts recognize before our minds do.

As the sun sets, we reach a threshold and utter the plea that redeems us: Stay with us, for the night is near. It is the most ancient human reac-
tion to the coming darkness and our fears. We share what little food we have. He takes the bread, blesses it, breaks it — and finally see him, not in gran-
deur, but in the sharing, in breaking what litle we possess and giving it away. He is present in the meal, the sacrifice, the sharing of not enough. Though
impoverished, it is a communion. He disappears from our sight. Yet our problems remain. The wars continue. Borders are still harsh. The economy rises
and falls. Families remain divided. The rifts widen.

But Cleofas and his companion did not stay in their seats — they stood, despite the darkness and danger, and went back to Jerusalem, return-
ing to the place of struggle and unfinished business. Not because it was safer, but because something they witnessed at that table made the difficult jour-
ney bearable, the fight worth taking, the heat endurable — and they couldn’t keep it secret. Their hearts burned and overflowed!

We, too, are like those disciples. The journey remains long and unpredictable — full of twists and turns. Yet somewhere along the way, in the
stranger we almost ignore, in the bread we nearly refuse to share, in the evening we almost spend alone — the unimaginable is taking place. He walks
and talks with us. He has always been with us. And if we allow it, our hearts can still burn and overflow. On the road to and from desolate Emmaus, we
meet our Risen Emmanuel, who offers us hope to continue the journey, striving to build a better world.

Something happens to Jesus, something happens to his disciples, something must happen to us — along with all of humanity.

Reflexion del Padre Melanio Viuya, MJ
Tercer Domingo de Pascua
Encontrando a Emmanuel en Emads

El camino hacia y desde Emaus persiste — cada vez que cruzamos fronteras que nos dividen. Esta presente en los silenciosos pasillos de los
bancos de alimentos, donde la humildad reemplaza el orgullo. Se despliega en la interminable selva digital, buscando esperanza. Con corazones cansa-
dos y rostros cabizbajos, seguimos adelante, cargando los pedazos rotos de esperanza tal como lo hicieron los discipulos — cargando el peso de las
guerras, la violencia, el odio y la division.

Trabajamos incansablemente por un mundo menos fracturado, sofiando con un amanecer acogedor. Sin embargo, nuestras esperanzas se
quiebran por la violencia reportada a diario; cada titular es un recordatorio de la oscuridad en vez de luz, empujandonos mas profundo en la desesperan-
za.

Alguien camina a nuestro lado, silenciosamente. Lleva los rostros del migrante, el refugiado, el padre dolido, el nifio hambriento, el anciano
solitario. Nos pregunta sobre nuestras penas.

Hacemos una pausa, sorprendidos: ¢ Eres i el tnico que no ha escuchado? Poco a poco, contamos todo — las guerras, el miedo, el vacio
donde antes vivia la esperanza. El escucha atento, con paciencia y intencion. No logramos reconocerlo, esperando un salvador con un gran plan. Lo
pasamos por alto con corazones agotados y vision apagada.

El empieza a hablar — no con promesas vacias, sino con calidez e iluminacién, como un fuego. Nos recuerda que el camino hacia lo que im-
porta siempre pasa por la dificultad, del atardecer del viernes al amanecer del domingo. Lentamente, algo cambia. Una calidez profunda se despierta en
nuestro interior, algo que nuestro corazén reconoce antes que nuestra mente.

Al ponerse el sol, llegamos a un umbral y pronunciamos la suplica que nos redime: Quédate con nosotros, porque la noche esta cerca. Es la
reaccion humana mas antigua ante la llegada de la oscuridad y nuestros miedos. Compartimos el poco alimento que tenemos. El toma el pan, lo bendi-
ce, lo parte — y finalmente lo vemos, no en grandeza, sino en el compartir, en partir lo poco que poseemos y entregarlo. Esta presente en la comida, el
sacrificio, el compartir lo que no alcanza. Aunque pobres, es una comunién. Desaparece de nuestra vista. Pero nuestros problemas siguen. Las guerras
contintan. Las fronteras siguen siendo duras. La economia sube y baja. Las familias siguen divididas. Las grietas se amplian.

Pero Cleofas y su compafiero no se quedaron sentados — se levantaron, pese a la oscuridad y el peligro, y regresaron a Jerusalén, volviendo
al lugar de lucha y asuntos pendientes. No porque fuera mas seguro, sino porque algo que presenciaron en esa mesa hizo el dificil camino soportable,
la lucha digna y el calor tolerable — jy no pudieron guardarlo en secreto! Sus corazones ardian y rebosaban.

Nosotros también somos como esos discipulos. EI camino sigue siendo largo e impredecible — lleno de giros y vueltas. Pero en algin mo-
mento del trayecto, en el extrafio que casi ignoramos, en el pan que casi nos negamos a compartir, en la tarde que casi pasamos solos — lo inimagina-
ble est4 sucediendo. El camina y habla con nosotros. Siempre ha estado con nosotros. Y si lo permitimos, nuestros corazones todavia pueden arder y
rebosar. En el camino hacia y desde el desolado Emaus, encontramos a nuestro Emmanuel Resucitado, quien nos ofrece esperanza para continuar el
camino, esforzandonos por construir un mundo mejor.

Algo le sucede a Jesus, algo les sucede a sus discipulos, algo debe sucedernos a nosotros — junto con toda la humanidad.




